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C. Par. I c. 47.
(rubr.) Quoda mis­

sarum celebrationes in1 
locis incongruentibus fie­
ri15 non debeant15.

1) Vgl. aus C. Par. III c. 6 med. die Worte: . . per . . . in­
congrua loca fieri non debeat’. 2) Der abweichende Textanfang inter­
essiert hier nicht. 3) Entspricht dem Anfang von 2, 208 b (‘Sacerdotes 
tamen qui’) bei Benedikt. 4) Diese 5 Worte kehren auch in C. Par. III 
c. 6 med. wieder. 5) Aus Ionas Aurel., De inst. laic. 1, 14 rubr. (Migne 
CVI, 149; — C. Par. lib. II c. 13 rubr., MG. Conc. II, 666 = Ben. 3, 
396 a): ‘si locus basilicae procul fuerit’. 6) Diese Worte kehren, durch 
die eingeklammerten Einschiebungen unterbrochen, in C. Par. III c. 6 
med. wieder: ‘et id (in aliis locis quam in basilicis Deo dicatis vel etiam) 
in altaribus ab episcopo consecratis, (ne — maneat’; dieses Einschiebsel 
aus dem auf das Wort ‘compellit’ in Par. folgenden Passus) ‘necessitas 
fieri compellit’. 7) Diese hier von Benedikt herrührende Bestimmung 
kehrt ihre Spitze gegen das Messelesen in Privatkapellen; vgl, oben 1,178 
nebst den Nachweisungen in Studie VI (N. A. XXXI), 87f., und dazu 
noch Karoli M. Cap. primum 769 c. 14 (MG. Capit. I, 46). Dem Wort­
laut ‘in locis non consecratis’ kommen am nächsten Homilia Leonis IV. 
(Studie VI a. a. O. S. 87 bei N. 2) und Ben. 2, 201. 8) So schreiben
die guten Hss. von Gotha und Rom (Vat. Pal. 583), nicht (wie Baluze 
druckt) ‘facere’; das ‘fieri’ steht auch in der direkten und der mittelbaren 
Vorlage. Es liegt also hier auf der Hand, dass das stereotype Ini­
tium ‘Placuit, ut fideles’ von Benedikt und zwar nicht mit der nötigen 
Sorgfalt interpoliert ist. 9) Zu Ben. 2, 208aa vgl. die fast durch­
weg kongruente Norm in Ben. 2, 201. 10) Das in Pertz’ Texte nun
folgende ‘si’ hat die Hss. von Gotha und Rom (Vat. Pal. 583), die es 
nicht enthalten, gegen sich.

(A.) Consuetudines — 
perspicuum est2.

Relatio c. 46.
ut missarum celebra­

tiones in locis incongru­
entibus fieri omnino 
non debeant.

Ben. 2, 208 a.
missarum caelebratio­

nes in locis non con­
secratis7 et incon­
gruentibus fieri8 omnino 
non debeant9,

C. Par. I c. 47 = Relatio c. 46.
(B.) Proinde necesse est — poenitus 

amoveat.
Et si quis praesbyterorum 

abhinc3,
excepto4 quando ind itinere per­

giture.4

et locus basilicae procul est5
et6 id in altaribus ab episcopo con­

secratis fieri necessitas compellit6,

p. nisi causa 
hostilitatis vel 
longinqui iti­
ner i s

y. et id in altari­
bus ab episcopo con­
secratis fieri10 ne­
cessitas compellat.

a) ‘Ut’ C. Par. III c.
C. Par. 1. 1. c) ‘et’ Rei.

6 rubr. b) fieri non debeant] ‘non fiant’ 
d) om. Rei. e) ‘pergit’ Rei.


